
Avropada Təhlükəsizlik və Əməkdaşlıq Təşkilatı və Azərbaycan 

Respublikası Hökuməti arasında Bakıda Avropada Təhlükəsizlik və 

Əməkdaşlıq Təşkilatının Ofisinin təsis edilməsi haqqında 

 

 Anlaşma Memorandumu 

 

 Avropada Təhlükəsizlik və Əməkdaşlıq Təşkilatı və Azərbaycan 

Respublikası Hökuməti, 

 

Bakıda ATƏT Ofisinin təsis edilməsi haqqında Avropada Təhlükəsizlik və 

Əməkdaşlıq Təşkilatının (ATƏT) Daimi Şurasının 318 saylı qərarını nəzərə alaraq; 

 

ATƏT və Azərbaycan Respublikası Hökuməti (Hökumət) arasında sıx 

əməkdaşlığın əsası kimi ATƏT prinsipləri və öhdəliklərinə tam riayət edərək; 

 

ATƏT Ofisini qəbul etməklə Azərbaycan Respublikasında ATƏT 

fəaliyyətinin möhkəmləndirilməsində Hökumətin hazırlığını alqışlayaraq; 

 

aşağıdakılara razılaşmışlar: 

 

  

Maddə I 

  

 

 Yuxarıda qeyd olunan ATƏT Daimi Şurasının qərarına uyğun olaraq, Ofis 

aşağıdakı vəzifələri həyata keçirəcək: 

 

 ATƏT prinsipləri və öhdəliklərinin həyata keçirilməsini, habelə təhlükəsizlik 

və sabitliyin humanitar, siyasi, iqtisadi və ətraf mühit aspektləri də daxil olmaqla, 

ATƏT-in bütün ölçüləri üzrə ATƏT çərçivəsində Azərbaycan Respublikası ilə 

əməkdaşlığı təşviq etmək; 

 

 fəaliyyətdə olan Sədr və ATƏT-in digər təsisatları ilə əlaqələrə şərait 

yaratmaq, fəaliyyəti əlaqələndirmək və məlumat mübadiləsini, eləcə də beynəlxalq 

təşkilatlar və təsisatlarla əməkdaşlığı təşviq etmək; 

 

 mərkəzi və yerli hakimiyyət, universitetlər, tədqiqat institutları və qeyri-

hökumət təşkilatları (QHT) ilə əlaqələr qurmaq və saxlamaq və ATƏT iştirakı ilə 

tədbirlərin təşkil edilməsinə yardım göstərmək; 

 

 fəaliyyətdə olan Sədrin və yaxud ATƏT-in digər təsisatlarının lazım 

saydıqları və ATƏT ilə Azərbaycan Respublikası arasında razılaşdırılmış digər 

vəzifələri həyata keçirmək. 

 

  



Maddə II 

 

  

 Ofisin ilkin mandatı on iki ay müddətində qüvvədə olacaq. O, ATƏT və 

Azərbaycan Respublikası arasında qarşılıqlı razılaşma əsasında hər dəfə bir il 

müddətinə uzadılacaq. 

 

  

Maddə III 

 

  

 Ofis Bakıda təsis ediləcək. 

  

 

Maddə IV 

  

 

 Ofis ilkin mərhələdə, Ofisin Başçısı da daxil olmaqla, altı nəfərə qədər 

beynəlxalq heyət üzvlərindən ibarət olacaq. Bu say ATƏT Daimi Şurasının qərarı ilə 

artırıla bilər. 

 

 Ofis Başçısı Hökumətlə məsləhətləşdiriləndən sonra fəaliyyətdə olan Sədr 

tərəfindən təyin olunacaq. 

 

 Ofis tələb olunduğu təqdirdə yerli heyəti işə götürə bilər. 

 

 Ofis Başçısı Hökuməti Ofisin beynəlxalq heyətinin üzvlərinin siyahısı ilə 

təmin edəcək və onların gəlişi və gedişi barədə əvvəlcədən məlumat verəcək. 

 

  

 

Maddə V 

 

  

 

 Ofis üçün müvafiq yer ofisin fəaliyyət müddəti dövründə Hökumət tərəfindən 

pulsuz təmin ediləcək ki, bu da Hökumət və ATƏT arasında qarşılıqlı razılaşma 

əsasında yeniləşdirilməlidir. Ofis yerinin istismar xərcləri, onun saxlanılması, 

kommunal xidməti, başqa xidmətləri və digər əlaqədar xərclər ATƏT büdcəsindən 

ödəniləcək. 

 

  

 

Maddə VI 

 



  

 

 Hökumət Ofisi bütün müvafiq məlumatla təchiz edəcək və Ofislə onun 

vəzifələrinin həyata keçirilməsi üçün lazım olan tam əməkdaşlıq aparacaq. 

 

 Hökumət təmin edəcək ki, Ofis və onun heyəti mərkəzi və yerli hakimiyyət, 

siyasi partiyalar və qeyri-hökumət təşkilatları, həmçinin, ayrı-ayrı şəxslər və 

vətəndaşlar qrupları ilə əlaqələr yarada və saxlaya bilsin. 

 

 Ofis və yaxud onun üzvləri ilə əlaqəyə girməyə çalışan şəxslər və ya qruplar 

bunu heç bir məhdudiyyət olmadan edə bilərlər. 

 

 Ofis heyəti 1961-ci il «Diplomatik münasibətlər haqqında Vyana 

Konvensiyası»na uyğun olaraq Azərbaycan Respublikası daxilində qeyri-məhdud 

hərəkət azadlığına malik olacaq. 

 

  

 

Maddə VII 

 

  

 

 Ofis üzvləri Ofis vəzifələrinə uyğun gəlməyən hər hansı bir fəaliyyətdən 

çəkinəcəklər. 

 

  

 

Maddə VIII 

 

  

 

 Ofis yeri, eləcə də yerləşməyindən asılı olmayaraq onun əmlakı 

toxunulmazdır. Hökumət Ofis yerini və beynəlxalq heyətinin üzvlərinin yaşayış 

yerlərini mühafizə etmək üçün lazım olan addımlar atacaq və onların salamatlığını 

və təhlükəsizliyini təmin edəcək. 

 

  

 

Maddə IX 

 

  

 

 Ofis və onun beynəlxalq heyətinin üzvləri, habelə bu heyətlə yaşayan ailə 

üzvləri Azərbaycan Respublikasında akkreditə olunmuş diplomatik 

nümayəndəliklərə və diplomatik heyətə, habelə onlarla yaşayan ailə üzvlərinə 1961-



ci il «Diplomatik münasibətlər haqqında Vyana Konvensiyası»na uyğun olaraq 

Hökumət tərəfindən verilmiş eyni status, hüquq, imtiyaz və immunitetlərə 

Azərbaycan Respublikası ərazisində malik olacaq. 

 

 Ofisin beynəlxalq heyətinin üzvləri və ATƏT nümayəndə heyətləri, habelə 

ATƏT-in heyəti və Ofisə rəsmi işlə əlaqədar olaraq gələn digər şəxslər tərəfindən 

almaq üçün edilən müraciətlər tez bir zamanda baxılacaq. Əvvəlcədən mümkün 

qədər qısa vaxtda tələb oluna bilən hər hansı bir viza mövcud proseduralara müvafiq 

surətdə veriləcək. 

 

 Bakıya gəldiyi zaman, Ofisin beynəlxalq heyətinin üzvlərinə diplomatik 

vəsiqələr veriləcək. Ofisin nəqliyyat vasitələri diplomatik nömrə nişanları alacaq. 

Əlavə olaraq, Ofis yeri və onun nəqliyyat vasitələri ATƏT-in  fərqləndirici 

nişanlarını daşıya bilər. 

 

 Ofis tərəfindən işə götürülmüş yerli heyət diplomatik nümayəndəliklərin yerli 

heyətinə verilən eyni statusa malik olacaq. Ofis tərəfindən işə götürülmüş yerli heyət 

Ofisin rəsmi işçiləri kimi yerinə yetirdikləri bütün fəaliyyətlə bağlı hüquqi prosesə 

qarşı immunitetə malik olacaq. 

 

 Hökumət Ofisin yerli işçilərinə Azərbaycan Respublikasının sosial təminat 

sistemində iştirakını təşviq edəcək. 

 

  

Maddə X 

 

  

 Ofis və onun üzvləri Azərbaycan Respublikasının müvafiq 

telekommunikasiya xidmətlərindən ödənişli əsasda istifadə edəcəklər və həmçinin 

peyk və telefon aparatları, stasionar, səyyar və əl radio stansiyaları da daxil olmaqla, 

öz telekommunikasiya avadanlıqlarından da istifadə edə bilərlər. ATƏT tərəfindən 

Azərbaycan Respublikasına idxal olunmuş rabitə avadanlıqları Beynəlxalq 

Telekommunikasiya İttifaqı (BTİ) və Azərbaycan Respublikasının Qaydaları və 

Tövsiyələrinə uyğun olacaq. 

 

 ATƏT tərəfindən müraciət edildiyi təqdirdə, Azərbaycan Respublikasının 

səlahiyyətli hakimiyyəti Ofisin radio qurğularının işləməsi üçün Azərbaycan 

Respublikasının qanunvericiliyinə uyğun olaraq kifayət qədər radio dalğaları ilə 

təmin ediləcək. 

 

  

Maddə XI 

 

  

 



 Bu Memorandumun təfsiri və/və ya tətbiq edilməsilə əlaqədar olan hər hansı 

bir mübahisə Ofisin Başçısı və ya Baş katibin nümayəndəsi ilə Hökumət arasında 

keçiriləcək məsləhətləşmələr vasitəsilə həll olunacaq. 

 

  

Maddə XII 

 

  

 Bu Anlaşma Memorandumu onun imzalanmasından sonra Memorandumun 

qüvvəyə minməsi üçün ratifikasiyanı tələb edən dövlətdaxili proseduraların 

tamamlanması haqqında Hökumət tərəfindən ATƏT-ə məlumat verildiyi tarixdən 

qüvvəyə minir və Ofisin Azərbaycan Respublikasında fəaliyyət müddətində 

qüvvədə qalacaq. Memorandum qarşılıqlı razılaşma əsasında təftiş edilə bilər. 

 

 İngilis və Azərbaycan dillərində bütün mətnlərinin eyni qüvvəsi olan iki 

autentik nüsxədə Vyana şəhərində 2000-ci ilin iyunun 19-da icra edilmişdir. 

Memorandum müddəalarının təfsirində hər hansı bir ziddiyyətin meydana çıxdığı 

təqdirdə, ingilis variantı üstün tutulacaq. 

 

  

 

     Avropada Təhlükəsizlik və                                                                 Azərbaycan 

Respublikası 

 

 Əməkdaşlıq Təşkilatı adından                                                                      Hökuməti 

adından 

 

          (imza)                                                                                                              (imza) 

 

          Yer: Vyana şəhəri                                                                                       Yer: 

Vyana şəhəri 

 

     Tarix: 19 iyun 2000-ci il                                                                             Tarix: 

19 iyun 2000-ci il 

 

  

Azərbaycan Respublikasının Qanunvericilik toplusu $g 2000.- 31 iyul, № 

7.- S. 2862-2865. 


